| SOSOSOSUSEOSUSUSEOSOSUSUSOSOSUSOSOSOSOUSOSOSOSUSUSOSUSOSUSUSOSUSUSOUSOSOSOSOSOSOSOSOSUSOSUSOSOSUSUSUSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSEOSOSOSOSEOSOSOSOSOSOSOSOSEOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOS030303(O0R0)

MNHMOXYNA THN KYPIAKH 20 DEBPOYAPIOY
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O KADEX THY KYPIAKHY 20 PEBPOYAPIOY
XTHN KOINOTIKH AIOOYXA
ITgoodooa ayanng T k. Avvag Mnign
Kai g k. Avvag MavéAn.
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ITAPAKAHXIX XTHN
YIIEPATTA ®EOTOKO
KaBe Tetaptn 7:00 - 8:30 p.p.
PRAYER TO THE MOST
HOLY THEOTOKOS

Every Wednesday
7:00 - 8:30 p.m.

elder son was in the field; and as he came and drew near to the
house, he heard music and dancing. And he called one of the
servants and asked what this meant. And he said to him, 'Your
brother has come, and your father has killed the fatted calf, be-
cause he has received him safe and sound.' But he was angry and
refused to go in. His father came out and entreated him, but he
answered his father, ‘Lo, these many years | have served you, and
I never disobeyed your command; yet you never gave me a kid,
that | might make merry with my friends. But when this son of
yours came, who has devoured your living with harlots, you killed
for him the fatted calf!" And he said to him, 'Son, you are always
with me, and all that is mine is yours. It was fitting to make merry
and be glad, for this your brother was dead, and is alive; he was
lost, and is found."

H EAAHNIKH ITAPEAAYXH
‘H ITAPEAAXH oty Iléunty Aswpdpo Oa yiver Tijy
Kovpraxy 27 MAPTIOY kai 5 1. Hatpiapyixyy Movi
Oa ovpucracyel, 6mws kdbe ypovo. llopaxalodue

GHUEIDCOATE THY WUEPOUNVIA GTO NUEPOLOVIO GAG.

OIKOYMENIKON TIATPIAPXEION

o,gp%;,‘,;%;':;i :f‘:f Ylepd Malprapxrxé Movd

\‘ 1 G,

r\ £ %__01 “Osiag Bipdvitc Xpvsofaldvlov

38 A

u'z_% : ‘)2 ;: 36-07 23rd Avenue, Astoria, NY 11105
: " & Phone: (718) 626-6225 Fax: 626-7669

......... - Email: StIrene@StIrene.org
Web: www.StIrene.org

‘Hyovuevebwv: 6 ‘Ericxoros ®Piiouniiov 'Hliag
Kupiakni To0 AcwTou
Sunday of the Prodigal Son

| SUSOSOSUSUSOSUSUSUSUSOSOSOSUSUSOSOSOSOSUSUSOSOSCSUSOSUSUSUSUSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSUSUSUSUSOSUSUSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSESOSOSOSOSOSOSOSOSOS0S803%(0%( 3

{SOSOSOSOSOSOSOSOSSUSUSUSUSUSOSUSUSUSOSUSOSOSOSOSOSOSESOSOSOSOSOSOSOSUSUSUSUSUSOSUSOSOSUSUSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOS)SOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOSOS0OS0S0S0S0S0S80S803(03%039(0%

IIEPI METANOIAX

Avyiov Twavvov Xguoootopov
(dméomaopa &mo v oA ia A’ megl petavoiog)

‘O &dowrog mov édpvye otV
Eévn) xoa kal amoé Ta idia T
noaypata Epade méoo peyYAAo kako
elval va xaoeL kaveic 6 mAaTtoLKO Tov
omity, énéoteele, kKai 6 maTégag Tov
TOTE DEV TOV KQATNOE KAKix, AAAK
TOV déXTNKE UE AVOLXTH AYKAALA.
TNati doaye; Emedn nrav natégag o0
Kkai 6x1 dikaotre. Kai otnOnkav tote ;
X0QOl Kai CUUTOoLA KAl TtavnyvoLa ‘.‘
Kkai 6Ao T6 ontiti NTAv GatdEo kai
xagovpuevo. Tt pov Aég Twoa
avOowmné pov; AUTéG eival ol ApoLBég
™e kakiag; "'OxtL s kakiag, aAvOpwre, AAAA s émoteodnc. ‘OxtL
NG MovNiag, AAAK TG HeTABOANG MEOG TO kaAvTego. Kai
AKODOTE KAl TO OTOVdALOTEQO: AYAVAKTNOE YU ADTA O
HeYaAUTEQOG ViOG. ‘O maTtégags OHwE TOV EMELTE KL AUTOV LAQDVTAG
TOU pé MEAOTNTA KAl AéyovTag, «oU mavtote (ovoes pali pov, éva
avToc NTav xapévogs kai BeéOnke, Nrav vekogs kai Eavaporke
Cwn tov» (Aovka 15:31-32). ‘Otav mEémel va dlaowaoeL Tov xapévo,
Aéyer «Aév eival EA TWEA VL& dLKATTIQLA, OUTE YLK AETTOUEQN
eE€taom, aAAa eival wea povo Gpriavlowmniag kai ovyyvwune.»
Kavévag iatedg, mov €xel apeAr)oeL 0 idlog va dwaoet paguaxo
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0ToV &oBevr), dév {nTel eDOVVEG AT AVTOV YA TV atadia Tov kail
ovte ToV TipweEel. Kai &v axdpa xoetaldotav va tipwenOet 6
AOWTOG, TIHWENONKE AQKETA LwvTtag otV Eévn xwoa. Tooo
Aowmov Xe0vo oteEnOnke T oVVTEOPLA pag kal ECnoe
MAAEVOVTAG HE TV TEIVA, THV ATIHWOT] KAL TA XELQOTEQN KAKA.
I't’ avtd Aéyel 6 matégac: «ftav xapévos kai poédnke, nrav
vekQog kai Eavaponke ) Cwn) tovr. Mn BA£nels, Aéyel, ta
nagovTa, AAA& okéPov T6 Héye0og TG MEONYOULEVTG CUUDOQAG.
AdeApo BAémteLs, OXL E€vo. ETOV maTéQa Tov éméatoee, MoV
Eexvael ta megaopéva 1 kKaAvtega mov Bupatal ékeiva Hovo T
0Tola HMOQOVY VA& TOV 09N ynoovy o€ ovunabeia kai éAeog, oé
0TOQYN Kal eDoTAAYXVia TéTolx MoV TatgLalel otovg yoveis. I't’
avTo dév eime, Ekelva moU €mpate 0 AOWTOG, AAAAQ EkElvA MOV
€meBe. Aév AvmnOnke OTL kaTépaye TNV MEQLOVTiN TOV, AAA’ OTL
neQlémeoe 0 apétonTa kaka. "Etot épayve pé toon mpoobvpia kai
Hé Axoua peyaAvtegn va Poel to xapévo neopato. Kai édw Béfoun
Y0QLoE Miow 6 id106 6 VibG, Evw OTNV TAQABOAT) TOU KAAOU
ITowpévog Eduye 0 idlog 6 motpévas. Kai adov Bonke 16 xapévo
mEOPATO TO éPeQe MiOW, KAl XALQOTAV TTOAV TEQLOTOTEQO YL AVTO,
MAQA Y& OAa T dAAa td owopéva. Kai mpooexe mwe Edege Miow
TO XauéVo TEOPATO: AéV TO HAOTIYWOE, AAAA HETADEQOVTAG TO
kai BaotAlovTag To 0ToUE WHOVG TOV, TO MAREdwae MAAL 0T
KOTADL...

‘Oco Aomdv Oa UAgxEL TO OTpEQa, &g Un
ameAruiouaote, AAA’ Exovtag EAmida mEog tov Kvio kai éxovtag
KATA vOUV TO éAayos s dtAavOowniag Tov, ddov
amnotiva&ovpe kKAOE TL TO MOVNEO ATO TN OKEPT pag, AG AOKODUE
1€ MOAAT) mEoBupia kai EATdA TNV &eTH), KAl &g EmideiEovpe
petavola pé 6An T dvvaun pag. "Etol adpov anarilaxBovue amn’
OAa T ApAQTNHATA Hag D@ OTn Y1), V& umoeéoovpe pé 0aoeos
va otaBovpe umEOoTA 0TO PriUa TOL XQLOTOU, KAl VA EmTOXoVvHE
™M) aciAeia TV ovEAV@Y, THV OOl EDXOMAL VA ETLTUXOVLE OAoL
pag pé t xaon kai priavlownia tov Kvgiov pag Incov Xoiotov,
pali pé Tév ‘Omnoio otov Iatéga kai ovyxEovws 0to Ayio Ivevpa
avnket 1] 80&a, 1) dOvaun kai 1] TR, TWEA KAl TAVTOTE KAl 0TOVG
alwVveg TV alwvwv. Apnv.

SUNDAY GOSPEL
Sunday of Prodigal Son
The Reading is from Luke 15:11-32

The Lord said this parable: "There was a man who had two

sons; and the younger of them said to his father, 'Father, give me
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IEPEZ AKOAOYOIEZ

Tetaptn 23 Pefpovagiov
ATIOY IEPOMAPTYPOX IIOAYKAPIIOY
e 8:00-10:30 t6 mowi: 'OgOgos & Ocia Aettovgyia.

ITéumntn 24 Pefoovagiov
A’& B’ EYPEXIX TIMIAX KEAAHZ
AT'TOY IQANNOY TOY BAIITIETOY
e 8:00-10:30 t6 mowi: 'OgOgos & Ocia Aettovgyia.

NMPQTO WYXOZABBATO

Zapparto 26 PeRpouapiou
Ocia AsiToupyia kai

AylopeiTiko Mvnpoouvo

the share of the property that falls to me.' And he divided his living
between them. Not many days later, the younger son gathered all he
had and took his journey into a far country, and there he squan-
dered his property in loose living. And when he had spent every-
thing, a great famine arose in that country, and he began to be in
want. So he went and joined himself to one of the citizens of that
country, who sent him into his fields to feed swine. And he would
gladly have fed on the pods that the swine ate; and no one gave him
anything. But when he came to himself he said, 'How many of my
father's hired servants have bread enough and to spare, but | perish
here with hunger! | will arise and go to my father, and | will say to
him, 'Father, | have sinned against heaven and before you; | am no
longer worthy to be called your son; treat me as one of your hired
servants.' And he arose and came to his father. But while he was yet
at a distance, his father saw him and had compassion, and ran and
embraced him and kissed him. And the son said to him, 'Father, |
have sinned against heaven and before you; | am no longer worthy
to be called your son.' But the father said to his servants, '‘Bring
quickly the best robe, and put it on him; and put a ring on his hand,
and shoes on his feet; and bring the fatted calf and kill it, and let us
eat and make merry; for this my son was dead, and is alive again;

he was lost, and is found.' And they began to make merry. Now his
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